Z zlomljeno
roko ali
nogo ali
srcem

bi moral biti
vedno doma.

Z ironi¢nim posegom demitizira tudi tipi¢no mogko in tipi¢no zensko eroti¢no vlogo v ze
omenjenih pesmih (»boZje nepotreben« in »Mogoce sem krastacasta ali pa spolzko kacas-
ta«). Ironizira svoje ravnanje in urejanje odnosov z moskim, saj prostor delovanja imenuje
kar »na neki gredici«. Ironija je del sprostenosti, ki je znatilna za vso zbirko, zato je na-
tan¢nost pri oblikovanju usmerjena v pesnisko u¢inkovitost in ne sledi kaki vnaprej dani,
zaprti obliki. :

Razdalje telesa niso eksperimentalna poezija, posegajo po tradicionalni tematiki in po
preverjenih izraznih sredstvih, vendar navezava na tradicijo Maje Vidmar ne utesnjuje.
KliSeje, znatilne za to tematiko, demitizira, sprejema pa nekatere, na prvi pogled tradi-
cionalne vrednote, kot so pristanek na zamejenost individualizma, na dom kot prostor
uresnitevanja odnosa med Zensko in moskim. Izogiba se idealizacije in hiperboliziranja
v idejnem in metaforitnem smislu. Poeziji daje racionalno in spoznavno trdnost, vse to
pa prispeva k ob¢utku objektivnosti te poezije, ki ne ogroza njenih ¢ustvenih nabojev.
S tem pa se pesniski prvenec Maje Vidmar vkljutuje v strukturo mladega pesnistva iz
zaCetka osemdesetih let. 4
Vita Zerjal
Nova Gorica

OBSEZNA NARECNA MONOGRAFIJA

Slobodan Remetié, Govori centralne Sumadije, Stpski dialektoloski zbornik XXXI, SANU in Institut za
srbohrvaski jezik, Beograd 1985, 555 str.

Pred nami je spet obsezna nare¢na monografija, tokrat o govorih v osrednji Sumadiji. Slovenskega
bralca spomni najprej na to, da se tovrstna dela iz slovenske dialektologije v primerjavi s podobnimi
iz ostalega jugoslovanskega prostora bolj redko pojavljajo v nasem tisku.

Avtor izklju¢no sinhrono opisuje in z obseznim gradivom ilustrira govor 41 vasi na podro¢ju vzhod-
no od reke Kolubare do Mladenovca in juzno od Kosmaja do Arandjelovca. Delo obsega zgodovin-
sko-etnografski uvod (38 strani), ki precej osvetli demografske in z njimi povezane jezikovne raz-
mere (npr. prekrivanje ekavske baze z ijekavsko) na obravnavanem podro¢ju, informira o dosedanjih
jezikoslovnih raziskavah na njem in o na¢inu zbiranja gradiva za pri¢ujoce delo. Sledita dve osrednji
poglaviji, Glasovni sistem (181 strani) in Oblike (172 strani), dalje povzetek v srbohrva$¢ini in nem-
§¢ini, nare¢na besedila ter glede na obsezno gradivo za njegovo poznej$o uporabo zelo koristno be-
sedno kazalo s seznamom Kkratic in upo$tevane literature. Delo dopolnjuje $e 28 dialektologkih kart.

Vsak dialektologki zakljutek ali dognanje z obravnavanega podrocja spremlja zelo obsezno gradivo,
ki je po besedah avtorja dobljeno dosledno iz posnetkov spontanega govora (prim. str. 35, odst. 18);
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to seveda zagotavlja njegovo verodostojnost in nadaljnjo uporabnost. Delo je pozitivno tudi v tem,
da v zvezi z bolj zapletenimi pojavi navaja razli¢ne razlage ve¢ avtorjev (prim. npr. dajalniske kon¢-
nice -im pri zaimkih, str. 271, dalje izostajanje velelniske kon¢nice -i pri glagolu, str. 326). Pou¢na je
razprava $e tako, da opise posameznih pojavov na tem obseZnem podro¢ju (okoli 700 km?) primerja
z razvoji oziroma stanjem na SirSem $tokavskem ozemlju (prim. npr. skupini -st-, -5t- na str. 218, ana-
logi¢ni -t- v tipu sloveta na str. 239, 240, opus¢anje imperfekta, str. 316, ipd.).

Govori poznajo tonemsko in kvantitetno opozicijo. Naglasne sisteme izvaja avtor iz shr. /~/ in /*Y.
Sistemi obravnavanih govorov obsegajo stiri toneme (dolgi in kratki rasto¢ ter dolgi in kratki padajo¢)
in ponaglasno dolzino. Natan¢no so prikazani posamezni tonemi glede na zlog v besedi (npr. zadniji,
predzadnji naglaseni ipd.). S kartami (4 do 7) je prikazana razporeditev posameznih naglasnih tipov
na obravnavanem podro¢ju. Podobno so prikazane e nenaglasene dolZine. Povsem neomenjena je
ostala kronologija naglasnih pojavov, vendar je to za sinhron pristop razumljivo.

V primerjavi z razmerami v slovenskih nareé¢jih deluje vokalizem tega obseznega podrotja zelo
skromno; kaze samo dva vokalna sistema. Ve¢ina krajev (31) ima sistem, ki je enak knjizni ekav3¢ini
(i, e, a, 0, u, 1), skrajni zahod (10 vasi) pa je posebnost s tem, da pozna en fonem ve¢, ker je ohranil
poseben refleks za é (po kvaliteti ozek sprednji glas med e in i). V tem poglaviju se avtor posebej uk-
varja $e z ekavizmi, besedami, v katerih je nekdanji & nadomesc¢en z e-jem, dalje ikavizmi (& je na-
domes¢en z i-jem ali pogojen tudi s samim razvojem). Podrobneje obravnava $e leksikalizirane ije-
kavizme (npr. dijeta ipd.) in zloZni r.

Terminov, kot so elizija vokalov, afereza, sinkopa in apokopa, v opisih slovenskih nareéij pravzaprav
ne uporabljamo. Ustrezne nare¢ne pojave opisujejo druga¢ni izrazi (izpad samoglasnikov, odpadanje
samoglasnikov v vzglasju, v notranjih zlogih besed, v izglasju), ki v bistvu natanéneje poimenujejo
popolno vokalno redukcijo v razli¢nih okoli¢inah. Odpadanje celih zlogov, ki v slovenskih nare¢jih
ni posebno pogosto, je navada opisovati konkretno od primera do primera.

Se vetjo enostavnost kaze konzonantizem obravnavanega podro¢ja, ki je enak sosednjim krajem.
Sistem je zelo blizu sistemu knjiznega jezika, od njega se lo¢i po odsotnosti fonemov /x/, /{/ in po spo-
radi¢nosti fonema /s/. Precej pozornosti je posve¢eno obdelavi soglasniskih skupin, ¢esar bi ne mogli
re¢i za podobna dela iz slovenske dialektologije. Soglasnike skupine so obravnavane glede na po-
lozaj v besedi (npr. vzglasje, notranji zlogi, izglasje), upostevana je morfemska meja, razli¢ne asimi-
lacije, izpadi ipd.

Drugo obsezno in podrobno poglavje v knjigi je oblikoslovije teh umadijskih govorov. Samostalniki
so obravnavani po spolih, poudarek je na kon¢nicah, ki se po obliki ali po funkciji ali po obojem veé-
krat lo¢ijo od knjiznih in v posebnostih posameznih primerov. V pridevnisko-zaimenski sklanjatvi
je prikazan najprej odnos trdih in mehkih osnov. Oblike so tu opisane na enak na¢in kot samostal-
niSke. Isto velja 3e za glagol, kjer najprej poda glagolske oblike (nedolo¢nik — v govorih prevladuje
dolgi nedolo¢nik, sedanjik, imperfekt, aorist, futur I in futur II, velelnik, potencial; trpni, sedanji in
pretekli deleznik, perfekt in imperfekt ter pluskvamperfekt). Drugi del poglavija o glagolu se ukvarja
z razvrstitvijo glagolskega gradiva po glagolskih osnovah Beli¢eve klasifikacije. V zvezi s tvorbo ne-
dovrdnikov avtor pripominja, da iz gradiva ni bilo mogo¢e ugotoviti kakih posebnih pravil tvorbe.

Za poglavii o prislovu, veznikih in ¢lenkih se lahko rece, da sta kljub bogatemu gradivu premalo pre-
pricljivi, saj je gradivo navajano izolirano izven povedi in krajsih besedil, ki bi bralcu potrjevali nji-
hov pomen in razvrstitev. Sode¢ po izku3njah s slovenskim gradivom pride z ve&jo nare¢no tvor-
nostjo, in to navajano gradivo seveda kaze, tudi do funkcionalnih premikov.

Proti koncu najdemo v knjigi §e 23 nare¢nih besedil iz 33 zaselkov; to je dobra ponazoritev glaso-
slovnega in oblikoslovnega dela, ki po drugi strani $e poveca stevilo leksikalnih enot, zajetih v knjigo.
Vendar pa besedila niso slovarsko niti kako druga¢e komentirana.

Govori centralne Sumadije kaZejo glasoslovno in oblikoslovno skrbno obdelavo obsirnega in vero-
dostojnega gradiva, ki za manjsi del govorov vsebuje Se dragocen podatek o ohranitvi posebnega fo-
nema za psl. é.

Sonja Horvat
Znanstvenoraziskovalni center SAZU

v Ljubljani
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